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หนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. 
(สำหรับกรณผีู้ถือหุ้นเป็นผู้ลงทุนตา่งประเทศและแต่งตั้งให้คสัโตเดียน (Custodian)  

ในประเทศไทยเป็นผูร้ับฝากและดแูลหุ้นเท่านั้น) 
Proxy Form C. 

(For foreign shareholders who have custodians in Thailand only) 
 
 
เลขทะเบยีนผู้ถือหุ้น _______________ เขียนที ่  
Shareholder Registration No. Written at  
 วันท่ี เดือน พ.ศ.  
 Date Month Year 
 
(1) ข้าพเจ้า   
 I/We   

สำนักงานตั้งอยู่เลขท่ี  ถนน  ตำบล/แขวง  
Having an office located at Road Subdistrict   

อำเภอ/เขต จังหวัด รหัสไปรษณีย ์  
District  Province Postal Code 

ในฐานะผู้ประกอบธุรกิจเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น (Custodian) ให้กับ (ช่ือผู้ถือหุ้น)  
As the custodian for (shareholder’s name) 

ซึ่งเป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท โคลเวอร์ เพาเวอร์ จำกัด (มหาชน) 
Who is the shareholder of Clover Power Public Company Limited  

โดยถือหุ้นจำนวนทั้งสิ้นรวม หุ้น และออกเสยีงลงคะแนนได้เทา่กับ เสียง ดังนี ้
Holding the total number of shares having the right to vote equal to votes as follows: 

 หุ้นสามญั หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ เสียง 
 Ordinary share shares having the right to vote equal to  votes  

 หุ้นบุริมสิทธิ หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ เสียง 
 Preference share shares having the right to vote equal to votes 

 
(2) ขอมอบฉันทะให ้(กรุณาเลือกข้อใดข้อหนึ่ง) 
 Hereby appoint (Please choose one option) 
 

 1. ช่ือ อาย ุ ปี อยู่เลขท่ี  
Name Age years residing at 

ถนน ตำบล/แขวง อำเภอ/เขต  
Road Subdistrict District 

จังหวัด รหัสไปรษณีย ์ หรือ 
Province Postal Code Or 

 ช่ือ อาย ุ ปี อยู่เลขท่ี  
Name Age years residing at 

ถนน ตำบล/แขวง อำเภอ/เขต  
Road Subdistrict District 

จังหวัด รหัสไปรษณีย ์  
Province Postal Code 

  

อากรแสตมป์  
20 บาท 

Duty Stamp  
of THB 20  

กรณีเลือกขอ้ 1. ใหท้ าเครื่องหมาย  
และระบรุายละเอียดของผูร้บัมอบฉนัทะ 
If choosing No. 1 please mark   
and provide details of the proxies. 
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 2. กรรมการอิสระของบริษัทฯ ดังต่อไปนี ้
The independent directors of the Company as follows:  
 
 นายสุเทพ พงษ์พิทักษ์ หรือ                 
         Mr. Suthep Pongpitak  or 

 นางปาริชาต ปรคนธรรพ์ หรือ 
       Mrs. Parichat Parakontun or 

 นางสาวอารยา พุฒิพงศ์ธรณ์ 
Miss Araya Putthipongthorn 

ทั้งนี้ ในกรณีที่กรรมการอิสระผู้รับมอบฉันทะไม่สามารถเข้าประชุมได้ ให้กรรมการ
อิสระคนอื่นเป็นผู้รับมอบฉันทะแทน (สิ่งที่ส่งมาด้วย 3) 
In the case the independent director who is appointed as the proxy is 
unable to attend the meeting, one of the other independent directors 
shall be appointed as the proxy in replacement (Enclosure 3). 

คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพื่อเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมวิสามัญผู้ถือหุ้น 
ครั้งที่ 1/2568 ของบริษัท โคลเวอร์ เพาเวอร์ จำกัด (มหาชน) ในวันจันทร์ที่ 3 มีนาคม 2568 เวลา 10.00 น. ในรูปแบบการ
ประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ หรือจะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา สถานท่ี และวิธีการอื่นด้วย 
Anyone of them to be my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the Extraordinary General Meeting of 
Shareholders No.1/2025 of Clover Power Public Company Limited on Monday, March 3, 2025 at 10.00 a.m.,  
via electronic meeting, or any adjournment at any date, time, place and other methods thereof. 
 
(3) ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผูร้ับมอบฉันทะเข้าร่วมประชุมและออกเสยีงลงคะแนนในครั้งนี้ ดังนี ้
 I/we grant my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at this meeting as follows: 

 มอบฉันทะตามจำนวนหุ้นท้ังหมดที่ถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ 
To grant the total number of shares holding and having the right to vote 

 มอบฉันทะบางส่วน คือ 
 To grant partial of: 

 หุ้นสามญั หุ้น และมสีิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้ เสียง 
 ordinary share shares, having the right to vote equal to votes 

 หุ้นบุริมสิทธิ หุ้น และมสีิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้ เสียง 
 preference share shares, having the right to vote equal to votes 

 รวมสิทธิออกเสยีงลงคะแนนได้ทั้งหมด เสียง 
 Total amount of voting rights votes 

(4) ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผูร้ับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมครั้งนี้ ดังนี ้
          At this meeting, I/we grant my/our proxy to vote on my/our behalf as follows: 

วาระที่ 1 เร่ืองประธานฯ แจ้งเพ่ือทราบ   
Agenda 1 Matters to be informed by the Chairman 

(ไม่มีการลงคะแนนเสียงในวาระนี้ / No vote casting required in this agenda) 

 

 

กรณีเลือกขอ้ 2. ใหท้ าเครื่องหมาย  
และเลือกกรรมการอิสระคนใดคนหนึ่ง 
If choosing No. 2 please mark  
and select one of the independent 
directors. 

. 
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วาระที่ 2 พิจารณาอนุมัติการเปลี่ยนแปลงมูลค่าที่ตราไว้ของหุ้นโดยการรวมมูลค่าหุ้นของบริษัท  และการแก้ไขเพิ่มเติม
หนังสือบริคณห์สนธิของบริษัท ข้อ 4. เพ่ือให้สอดคล้องกับการเปลี่ยนแปลงมูลค่าที่ตราไว้ของหุ้นของบริษัท 

Agenda 2 Consider and approve the change in a par value of the shares of the Company by combining shares 
and the amendment of Clause 4 under the Company’s Memorandum of Association to be in the 
line with the change in a par value of the shares of the Company   

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects 

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี ้
 (b) To grant my/our proxy to at my/our desire as follows:   

 เห็นด้วย เสียง  ไม่เห็นด้วย เสียง  งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes Disapprove votes Abstain votes 

วาระที่ 3 พิจารณาอนุมัติการออกและเสนอขายหุ้นกู้แปลงสภาพที่ออกใหม่ให้แก่ผู้ลงทุนโดยเฉพาะเจาะจง 

Agenda 3  Consider and approve the issuance and offering of newly issued Convertible Debentures to specific 
investors 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects 

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี ้
 (b) To grant my/our proxy to at my/our desire as follows:   

 เห็นด้วย เสียง  ไม่เห็นด้วย เสียง  งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes Disapprove votes Abstain votes 

วาระที่ 4 พิจารณาอนุมัติการเพิ่มทุนจดทะเบียนของบริษัท และการแก้ไขเพิ่มเติมหนังสือบริคณห์สนธิของบริษัท ข้อ 4. 
เพ่ือให้สอดคล้องกับการเพ่ิมทุนจดทะเบียนของบริษัท 

Agenda 4  Consider and approve the increase of the Company’s registered capital and the amendment of 
Clause 4 under the Company’s Memorandum of Association to be in the line with the increase of 
the Company’s registered capital 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects 

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี ้
 (b) To grant my/our proxy to at my/our desire as follows:   

 เห็นด้วย เสียง  ไม่เห็นด้วย เสียง  งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes Disapprove votes Abstain votes 

วาระที่ 5 พิจารณาอนุมัติการจัดสรรหุ้นสามัญเพิ่มทุนเพื่อรองรับการใช้สิทธิของหุ้นกู้แปลงสภาพที่ออกและเสนอขาย
ให้แก่ผู้ลงทุนโดยเฉพาะเจาะจง 

Agenda 5 Consider and approve the allocation of newly issued ordinary shares to accommodate the exercise 
of Convertible Debentures issued and offered to specific investors 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 



   
 

  
 

สิ่งที่ส่งมาด้วย 5-3 / Enclosure 5-3  

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects 

 
 
 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี ้
 (b) To grant my/our proxy to at my/our desire as follows: 

 เห็นด้วย เสียง  ไม่เห็นด้วย เสียง  งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes Disapprove votes Abstain votes 

วาระที ่6 พิจารณาอนุมัติการจัดสรรหุ้นสามัญเพิ่มทุนของบริษัทเพื่อรองรับการใช้สิทธิแปลงสภาพของหุ้นกู้แปลงสภาพที่
ออกเสนอขายให้แก่ผู้ลงทุนโดยเฉพาะเจาะจง ตามมติของที่ประชุมวิสามัญผู้ถือหุ้น ครั้งที่ 1/2567 ประชุมเมื่อ
วันที ่1 มีนาคม 2567 

Agenda 6 Consider and approve the allocation of newly issued ordinary shares to accommodate the exercise 
of the conversion rights of convertible debentures issued and offered to specific investors pursuant 
to the resolution of the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2024 held on 1 March 
2024 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects 

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี ้
 (b) To grant my/our proxy to at my/our desire as follows: 

 เห็นด้วย เสียง  ไม่เห็นด้วย เสียง  งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes Disapprove votes Abstain votes 

วาระที่ 7 พิจารณาเร่ืองอ่ืน ๆ (ถ้ามี) 
Agenda 7 Consider other matters (if any) 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects 

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี ้
 (b) To grant my/our proxy to at my/our desire as follows: 

 เห็นด้วย เสียง  ไม่เห็นด้วย เสียง  งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes Disapprove votes Abstain votes 

(5)  คำแถลงหรือเอกสารหลักฐานอื่นๆ (ถ้ามี) ของผู้รับมอบฉันทะ        
         Other statements or evidence (if any) of the proxy 

(6)     การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนี้ให้ถือว่าการลงคะแนนเสยีง
นั้นไม่ถูกต้องและไม่ถือเป็นการลงคะแนนเสียงของผู้ถือหุ้น 
Voting of proxy in any agenda that is not as specified in this Proxy Form shall be considered as invalid and 
not signify my/our voting as a shareholder. 

(7) ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้  หรือระบุไว้ไม่ชัดเจน หรือในกรณีที่ 
ที่ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไว้ข้างต้น  รวมถึงกรณีที่มีการแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือ
เพิ่มเติมข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
In case I/we have not specified my/our voting intention in any agenda or not clearly specified or in case 
the meeting considers or passes any resolution other than those specified above, including the case of any 
amendment or addition of any fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf 
as he/she may deem appropriate in all respects. 
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กิจการใดที่ผู้รับมอบฉันทะกระทำไปในการประชุม เว้นแต่กรณีที่ผู้รับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ข้าพเจ้าระบุในหนังสือ  
มอบฉันทะให้ถือเสมือนว่าข้าพเจ้าได้กระทำเองทุกประการ 
Any acts performed by the proxy in this meeting except in case the proxy has not voted as I/we specified 
in the Proxy Form shall be deemed to be the actions performed by myself/ourselves. 

 
ลงช่ือ/Signed …………………………………………... ผูม้อบฉันทะ/Grantor 

   (...…………………...………………..…….) 
 
ลงช่ือ/Signed …………………………………………... ผูร้ับมอบฉันทะ/Proxy 

   (...…………………...………………..…….) 
 
ลงช่ือ/Signed …………………………………………... ผูร้ับมอบฉันทะ/Proxy 

   (...…………………...………………..…….) 
 
ลงช่ือ/Signed …………………………………………... ผูร้ับมอบฉันทะ/Proxy 

   (...…………………...………………..…….) 
หมายเหต/ุRemarks 
1. หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. นี้ใช้เฉพาะกรณีที่ผู ้ถือหุ้นที่ปรากฏชื่อในทะเบียนเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้คัสโตเดียน ( Custodian)  

ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้นให้เท่านั้น 
This Proxy Form is only used by a foreign shareholder who has appointed Thai Custodian to be his/her/its trustee. 

2. หลักฐานที่ต้องแนบพร้อมกับหนังสือมอบฉันทะ คือ 
 Evidence presenting with Proxy Form are. 

(1) หนังสือมอบอำนาจจากผู้ถือหุ้นให้คัสโตเดียน (Custodian) เป็นผู้ดำเนินการลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทน 
 Letter of Attorney from shareholder empowering custodian to sign in Proxy Form. 
(2) หนังสือยืนยันว่าผู้ลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทนได้รับอนุญาตประกอบธุรกิจคัสโตเดียน (Custodian) 
 Confirmation Letter that person signing in the proxy is granted permission to perform the custodian business. 

3. ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจำนวนหุ้ นให้
ผู้รับมอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้ 
The shareholder appointing the proxy shall authorize only one proxy to attend and vote at the Meeting and shall not split 
the number of shares to many proxies for splitting votes. 

4. วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกตั้งกรรมการทั้งชุดหรือเลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
 The shareholders can vote on the appointment of directors either all directors or individual directors in such an item. 
5.  ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไว้ข้างต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมได้ในใบประจำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ

แบบ ค. ตามแนบ 
 In case there are others in addition to the agenda specified above, the grantor may utilize the supplemental proxy form as 

attached as deem appropriate. 

6.  กรณีหากมีข้อกำหนดหรือข้อบังคับใดกำหนดให้ผู้รับมอบฉันทะต้องแถลงหรือแสดงเอกสารหลักฐานอื่นใด เช่น กรณีผู้รับมอบฉันทะเป็นผู้มีส่ว นได้
เสียในกิจการเรื่องใดที่ได้เข้าร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนน ก็สามารถแถลงหรือแสดงเอกสารหลักฐานโดยระบุไว้ในข้อ (5) 

     If there is any rule or regulation requiring the proxy to make any statement or provide any evidence, such as the case that the 
proxy has an interest in any matter which he/she attends and votes at the Meeting, he/she may mark the statement or provide 
evidence by specifying in Clause (5) 

7. ผู้ถือหุ้นสามารถมอบฉันทะให้กรรมการอิสระ/กรรมการตรวจสอบและกำกับความเสี่ยงของบริษัท คนใดคนหนึ่งเพียงคนเดียว ดังต่อไปนี้เป็นผู้มอบฉันทะแทน
ผู้ถือหุ้น (รายละเอียดปรากฏตามสิ่งที่ส่งมาด้วย 3) 

 The shareholder may appoint Independent Directors to be the proxy as follow; (details appear as Enclosure 3) 
 (1)  นายสุเทพ พงษ์พิทักษ์ หรือ / Mr. Suthep Pongpitak; or  

(2)  นางปาริชาต ปรคนธรรพ์ หรอื / Mrs. Parichat Parakontun; or 
(3)  นางสาวอารยา พุฒพิงศ์ธรณ์ หรือ / Miss Araya Putthipongthorn  
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ใบประจำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. 

Attachment to Proxy Form C. 

(สำหรับกรณีผู้ถือหุ้นเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้คัสโตเดียน (Custodian)  
ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้นเท่าน้ัน) 

(For foreign shareholders who have custodians in Thailand only) 
 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท โคลเวอร์ เพาเวอร์ จำกัด (มหาชน)  

The appointment of proxy by a shareholder of Clover Power Public Company Limited 

ในการประชุมวิสามัญผู้ถือหุ้น ครั้งที่ 1/2568 ของบริษัท โคลเวอร์ เพาเวอร์ จำกัด (มหาชน) ในวันจันทร์ที่ 3 มีนาคม 2568  
เวลา 10.00 น. ในรูปแบบการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ หรือจะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา สถานท่ี และวิธีการอื่นด้วย 

At the Extraordinary General Meeting of Shareholders No.1/2025 of Clover Power Public Company Limited on 
Monday, March 3, 2025 at 10.00 a.m., via electronic meeting, or any adjournment at any date, time, place and other 
methods thereof. 
 วาระที ่ เรื่อง  
 Agenda item Re: 

 ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 
To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects 

 ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 
 To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 เห็นด้วย เสียง  ไม่เห็นด้วย เสียง  งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes  Disapprove votes Abstain votes 

 วาระที ่ เรื่อง  
 Agenda item Re: 

 ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 
To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects 

 ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 
 To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows :  

 เห็นด้วย เสียง  ไม่เห็นด้วย เสียง  งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes  Disapprove votes Abstain votes 

 วาระที ่ เรื่อง  
 Agenda item Re: 

 ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 
To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects 

 ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 
 To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows :  

 เห็นด้วย เสียง  ไม่เห็นด้วย เสียง  งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes  Disapprove votes Abstain votes 

 วาระที ่ เรื่อง  
 Agenda item Re: 

 ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 
To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects 

 ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 
 To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows :  

 เห็นด้วย เสียง  ไม่เห็นด้วย เสียง  งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes  Disapprove votes Abstain votes 
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 วาระที ่                เรื่อง เลือกตั้งกรรมการ 
  Agenda item   Re:   Election of Directors 

 ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 

To grant my/our proxy to at my/our desire as follows: 

 การแต่งตั้งกรรมการทั้งชุด 

Elect the entire group of nominated directors 

 เห็นด้วย                  เสียง  ไม่เห็นด้วย                  เสียง  งดออกเสียง                 เสียง 
                       Approve               votes          Disapprove          votes       Abstain votes 

 การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 

Elect each nominated director 

ชื่อกรรมการ        

Name of the nominated candidate 

 เห็นด้วย                  เสียง  ไม่เห็นด้วย                  เสียง  งดออกเสียง                 เสียง 
                       Approve               votes          Disapprove          votes       Abstain votes 

ชื่อกรรมการ        

Name of the nominated candidate 

 เห็นด้วย                  เสียง  ไม่เห็นด้วย                  เสียง  งดออกเสียง                 เสียง 
                       Approve               votes          Disapprove          votes       Abstain votes 

ชื่อกรรมการ        

Name of the nominated candidate 

 เห็นด้วย                  เสียง  ไม่เห็นด้วย                  เสียง  งดออกเสียง                 เสียง 
                       Approve               votes          Disapprove          votes       Abstain votes 

ข้าพเจ้าขอรับรองว่า รายการในใบประจำต่อหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. ถูกต้องบริบูรณ์และเป็นความจริงทุกประการ 

I/We hereby certify that the statements in this Supplemental Proxy Form C. are correct, complete, and true in all respects. 

 

ลงชื่อ/Signed …………………………………………..............ผู้มอบฉันทะ/Grantor 
      (...…………………...………………..………...) 

  วันท่ี/Date ……………………………………………………. 

 

ลงชื่อ/Signed …………………………………………............. ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 
       (...…………………...………………..…………) 

วันท่ี/Date …………………………………………………….. 

 

ลงชื่อ/Signed ………………………………………….............ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 
     (...…………………...………………..……………) 

  วันท่ี/Date …………………………………………………… 

 

ลงชื่อ/Signed ………………………………………….............ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 
               (...…………………...………………..…………..) 

        วันท่ี/Date …………………………………………………… 

 


